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Cetitorii noştri îşi vorü aduce aminte că mi- 

nistrulu de justiţia austriacű br. de Prazak a dis­
pusă nu de multü printr’o ordonanţă, ca sè se 
respecteze şi la curţile de apelü din Praga şi 
Brünn dreptulű egalű alü limbei cehi ce pe lângă 
limba de serviciu germană şi ca decisiunile aces­
tora curţi sé se dea delà 1 Ianuariu 1887 încolo 
în limba părţilor u, conformü prescrierilom esis- 
tente, deadreptulü şi nu numai prin traducere.

Acéstá ordonanţă a fácutü, precum scimű,
0 impresiune fórte durerósá asupra centraliştiloru 
nemţi, cari şi în cea mai mică concesiune, ce se 
face limbelorü slavice, vôdû unü periculü mare 
pentru supremaţia limbei lorű. Este dér natu­
rală nemulţumirea lorü cu ordonanţele ministru­
lui Prazak, cari au de scopü a aduce la valóre 
practică şi principiulü de egală îndreptăţire a 
limbelorü naţionalităţiloru deosebite din imperiu.

In privinţa limbei Germanii de dincolo de 
Laita urmárescü aceleaşi tendinţe ca şi Ungurii 
de dincóce, numai câtü Germanii nu mergü aşa 
de departe ca Ungurii. Precum aucfimű pe Un­
guri strigândÜ, că ar fi ameninţată unitatea ad- 
ministraţiunei şi chiar şi unitatea statului déca 
s’ar trage consecenţele practice din legea de na­
ţionalitate dela 1868, respectându-se cu rigorosi- 
tate dreptulű limbelorü nemaghiare recunoscutü 
în acea lege, tocmai aşa strigă acuma şi Nemţii 
centralişti din Austria, că administraţia unitară 
e ameninţată, că va suferi justiţia şi se va dis- 
compune statulü, décá curţile de apelü vorü 
da sentinţe şi în limba cehă şi slovénâ.

Nimeni nu négá, că este mai favorabilű 
pentru mersulu administraţiunei unui statü, décá ca 
în Grermania şi în Francia tóté mergű numai în- 
tr’o singură limbă. Cine e de vină însè décá 
în Austria şi în Ungaria nu tráiescű numai 
Nemţi şi Unguri, ci pe lângă ei şi alte popóre 
destulű de numeróse şi însemnate cari vorbescü 
alte limbi? Şi ce au pëcâtuitü aceste popóre ca 
de dragulü celorü cari preferă ca tóté sé mérgá 
după unü calapodű şi de dragulü funcţionari lorü 
nemţi şi unguri, cărora le cade greu şi le este 
încomodü a mai învăţa şi alte limbi, ce au pè- 
cătuitu, (Jicemü, ca din causa acésta sé se des- 
brace de dreptulű lorű de limbă şi de naţiona­
litatea lorű ?

Desvoltarea naturală a popórelorü diferite 
aduce cu sine necesitatea de-a se gar?nta şi res- 

| pecta cerculü de libertate alü fie căruia în deo- 
[ sebî. Acésta este o cerinţă ce nu se póte rës-
1 turna prin nicï unü felü de teoriă, ce nu sé póte 
í delătura prin nicï unü feliu de „raţiune de
statü.“

Raţiunea de statü pretinde ac)i eu voce tare 
şi seriósá nu de-a înainta în direcţiunea opusă 
desvoltărei popórelorü după reţeta unorü bărbaţi 
de statü, cari nu se potü înalţa peste nivelulű 
vederilorű lorű egoiste, ci de-a sprijini acésta 
desvoltare, îngrădindu-o cu nisce aşezăminte şi 
legi, cari së-i fiă spre folosü, nu spre strică­
ciune.

Nu ceea ce ar fi mai bine într’o situaţiune 
numai închipuită, ci ceea ce este neapëratü de 
lipsă pe temeiulü ímprejurárilorü reale póte servi 
ca directivă unui guvernü, care are de scopü 
consolidarea acestei monarchii. Ce va folosi 
décá curţile de apelü vorü aduce sentinţe ger­
mane şi maghiare pe câtü timpü Slavii şi Ro 
mânii monarchiei, carï faeü mai multû de ju- 
môtate a întregei poporaţiuni, vorü fi amărîţî şi 
nemulţumiţi cu starea lorü aservită?

Cabinetulű Taaffe pare a fi recunoscutü că, 
décá este së ajungă la unü resultatű în privinţa 
împăcărei popórelorü, trebue së se acomodeze ím­
prejurárilorü reale, nu cerinţelor ideale ale po- 
liticilorü de şablonű şi, bine orï rëu, a făcutfi

primele încercări spre a se apropia de realisarea 
programului séu de egală îndreptăţire.

Una din aceste încercări este şi ordonanţa 
privitóre la lirabă a ministrului de justiţiă, despre 
care vorbirámű mai süsü. Amű salutatű şi noi 
mèsura acésta a baronului Prazak ca unü semnü, 
că guvernulü împëratescü din Yiena urmăresce 
cu seriositate marea ţintă ce şî-a pus’o de-a îm­
păca popórele, càutândü a le libera cu încetulü 
de cătuşile supremaţiei limbei germane.

Era de aşteptatti că centraliştii nemţi vorü 
face oposiţiune mësurei ministrului. Cu tóté a- 
ceste a surprinsü, că în camera seniorilorü din 
Viena tocmai pieşedintele înaltei curţi de casa- 
ţiune a luatü iniţiativa de a combate ordonanţa 
lui Prazak. Douëcjecï şi cinci de seniori în frunte 
cu cavalerulű de Schmerling au fácutü în 16 (28) 
Octomvre a. c. propunerea de a se preda ordo­
nanţa ministerială dela 23 Septemvre unei co- 
misiunî, ca së-o esamineze în partea ei juridică 
şi politică.

Schmerling este unulű din acei ómeni po­
litici cu trecutü ínsemnatű, cari stau morţişfi pe 
lângă părerea lorü învechită, că numai cu limba 
germană se póte ferici imperiulű austriacű. Câtü 
pentru dualismű, élű s’a împàcatü de multü cu 
élű şi nu póte decâtü së admire pe Unguri cari 
copiándű politica sa de centralisare l’au întrecutü.

Fostulü ministru de statü şi actualulü pre­
şedinte alü curţei de casaţiune găsesce, că ordo­
nanţa lui Prazak stă în contrazicere cu princi­
piulü limbei de serviciu germane, că ameninţă 
unitatea administraţiunei, că nu se póte uni cu 
legile esistente, că printr’însa va suferi justiţia 
şi în fine, că nasce şi temeri în privinţa politică 
şi de dreptű publieű.

Tóté sunt frumóse, dér décá va fi limba 
germană singura limbă a corpurilorű înalte ju­
decătoresc! unde rëmâne dreptulű de limbă alü 
naţiunei cehe? Cum se unesce cu acestü dreptű 
ca părţile cehe se priméscá sentinţe germane?

Nu ne mirámü décá foile cehe atacă 
cu vehemenţă pe Schmerling din causa propu- 
nerei sale, décá „Narodni Lis^y“ îlü numesce 
„centralistulü şi germanisatorulü încarnatü“, care 
din ură cătră Cehî se opune la orice mésurá, 
menită a le face dreptate. Nu ne mirámü décá 
chiar şi organele lui Rieger pretindü în tonü iri- 
tatű ca camera seniorilorü së respingă „ataculü 
rëutâciosü“ alű cetei lui Schmerling.

Nici aceea nu ne surprinde, că pre când 
Cehii îşi apërà dreptulű lorű de limbă, dua- 
liştii din Cis şi Translaitania sarű ín apërarea 
supremaţiei lorü. Astăzi şi Maghiarii au ajunsü 
a fi ahaţii lui Schmerling în cestiunea limbei, 
aliaţii acelui bârbatû de statü, despre care scrieau 
ei odiniórá mai aspru decâtü cum scriu aejï 
Cehii.

Propunerea lui Schmerling, <Jicü foile ma­
ghiare, corespunde pe deplinü ideei dualismului, 
a căruia base vorü fi sdruncinate printr’o schim­
bare în administraţiunea Austriei, care va trebui 
së aducă cu sine o schimbare de dreptű publicü.

Orï câtü s’ar svêrcoli însë politicii şablo- 
niştî şi suprematiştî dintr’o parte şi altă, unu 
altü mijlocü de consolidare a monarchiei nu 
esistă, decâtü acela, care pretinde, ca, trecêndü 
peste orï şi ce cerinţe ale oportunităţii momen­
tului , së li se dea câtü mai curéndü popórelorü 
ce este alü lorü.

Bugetulü Ungariei.

Ministrulü de fináncé Szapary a presentatü dietei 

unugrescí proiectulü de bugetü alü Ungariei pe a. 1887.

După acestü proiectü, cheltuelile totale suntü 

350,400,021 fi., veniturile 328,356,095 fl., prin urmare 

deficitulű e de 22,043,926 f l , adecá cu 7,990,168 fl. mai 

mare ca celü din anulü trecutú.

Deficitulű provine de acolo, că s’a preliminată mai

multü ca ín anulü trecutü^Ja cheltuelile comune, la da 

toriile statului, la ministeriel& de interne, de culte şi in­

strucţiune, de justiţiă, de Ijopp^î, şi s’au scá<Jutü veni­

turile la darea pe spirtü, fa căile ferate şi fabricele lorü, 

la vânzarea de moşii ale statului şi la alte titluri.

Bugetele resorturilorü separate sunlü:

Datoriile statului: 111,832,886 florini cheltuieli, 

16,749,394 fl. venituri, prin urmare datoriile statului sé 
urcă la 2 miliarde.

Ministeriulü de interne: 11,218,245 fl. cheltuell 
867,562 fl. venituri.

Ministeriulu de fináncé: 56,106,352 fl. cheltuelî, 
252,201,424 fl. venituri.

Ministeriulu de culte si instrucţiune: 6,579,717 fl. 

cheltuelî, 605,724 fl. venituri.

Ministeriulu de justiţia: 12,130,134 fl. cheltuelî, 
743,205 fl. venituri.

Ministeriulu de comunicaţiune: 42,532,488 fl. chel- 
tueli, 39,487,620 fl. venituri

Ministeriulu de agricultură, industria şi comertü: 

10,978,577 fl, cheltuelî, 10,770,472 fl. venituri.

Ministeriulu de honvedime: 8,279,749 fl. cheltuell, 
316,454 fl. venituri.

Statulü curţii regale: 4,650,000 fl. cheltuieli.

Cancelaria cabinetului: 71,300 fl. cheltuelî.

Dieta: 1,171,277 fl. cheltuelî.

Afacerile comune: 29,470,424 fl. cheltuelî.

Pensiunile centrale: 74,468 fl. cheltuelî.

Pensiunile ;|4,989,379 fl. cheltuelî.

Căile ferate rescumperate de stătu garantate:
11,799,003 fl. cheltuelî.

Anticipări ca garanţiă pentru căile ferate: 7,485,691 
fl. cheltuelî.

Administraţiunea internă a Croaţiei: 6,041,636 fl. 
cheltuelî.

Curtea de comptun a statului: 110,100 fl. chel­
tuelî, 1795 fl. venituri.

Presidiulü ministerialii: 333,730 fl. cheltuelî.

Ministeriulu la préínalta curte: 54,255 fl. cheltuelî, 
300 fl. venituri.

Ministeriulu pentru Croaţia, Slavonia şi Dalmaţia: 
36,080 fl. cheltuelî.

Afară de acestea, diferitele ministerii mai au chel­

tuelî transitorii şi investiţiunî, care se suie la cifra de 

20,303,613 fl., pe când veniturile transitorii abia atingü 
cifra de 6,612,145 fl.

Din proiectulü de bugetü mai vedemü, că dările 

s’au măriţii, şi anume darea pe casé s’a máritü cu

200,000 fl., darea pe câştiga cu 70,000 fl., darea pe in­

terese dela capitalü şi pe rentă cu 200,000 fl., adausulü 

generalü de dare pe venitü cu 130,000 fl., darea pe vinü 

cu 100,000 fl., darea pe carne cu 50,000 fl., darea pe 

bere cu 80,000 fl., darea pe fabricele de zacharü cu 

525,628 fl., darea pe petroleu cu 700,000 fl., prin ur­

mare s’au máritü dările cu 2,055,000 fl. Numai darea 

pe spirtü s’a seá^utü cu 1*1 milióne, fiindcă fabricele de 

spirtü suntü în mânile Jidovilorü, fără carî Ungurii nu 

potü trăi, pentrucă numai cu ajutorulü lorű mai potü 

încurca cei dela putere finanţele statului, negreşitfl în 

schimbulü unorü beneficii mari, ce esü din spinarea po­
porului.

Ca în toţi anii, aşa şi acum a asigaratü ministrulü 

de fináncé în expunerea sa, că nu se vorü mai face chel­

tuelî în plus, întru câta cu putinţă va fi. Aci e aci; de

o sumă de anî totü aşa autjimü vorbindu-se, ba şi fă- 

găduelî, că se vorü face economii, dér suntemü convinşi 

că nu guvernului d-lui Tisza, celü cu Jidovii la spate, îi 

e datü a face a opta minune: sé nu mai cheltuéscá 

preste preliminară şi sé nu mai aibă deficite. însuşi mi­

nistrulü de fináncé a recunoscutü că finanţele suntü în 

decădinţă, precum arată şi proiectulü de bugetü pe

1887.

Ca sé mai cárpéscá starea financiară, guvernulü 

are de gándü sé mărescă darea de transportü: cu 1 °/0 

la persóne şi cu 2% la mărfuri. Mai are de gándü sé 

máréscá competinţele de dreptű şi sé restrângă scutirea 

de porto poştalO, care a luatü mari dimensiuni; nucre- 

demü insé, că va restrlnge şi scutirea de porto a »pa- 

tnoticelorü* apeluri şi cazanii Kulturegyletiste. Mai are
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de gándü sé facă operaţiuni de creditü pentru acoperirea 

deficitului bugetarii de 22 milióne, a deficitului esposiţi- 

unei de 1*3 milióne, a cheltuelilorü încvartirării de 15 

milióne, a amortisării unorü datorii ale statului de 11 8 

milióne, cu totulü prin urmare o acoperire de 36 6 mi­

lióne fl. Pentru complectarea stărilorfi casselorü are de 

gándü guvernulű sé convertéscá unele hărţii d’ale cáilorü 

ferate şi pentru acésta are nevoiă de vr’o 18 milióne fl., 

deşi speră ministrulü de finanţe că nu se va face acésta 

în cursulü anului.

Dér cu acestea încă n’a secatü isvorulü de propu­

neri, ce are de gándü guvernulű sé Ie ia — sé nu rî- 

deţi — pentru »îmbunătăţirea bugetului«. Are de gándü 

sé sporéscá veniturile cáilorü ferate şi ale tutunurilorii: 

ale cáilorü ferate liberându-le de povara liniilorü laterale 

ér ale tutunurilorü ímpedecándü contrabanda şi márindü 

exportulü. Din cheltuelî încă vrea sé reducă ceva — 

cátü o picătură de apă în Dunăre şi asta dreptü conso- 

laţiune pentru contribuabili — prin schimbarea legii de 

încvartirare şi a regulamentului de recrutare la honvezi. 

Trebue că va fi rísü şi ministrulü după ce va fi eşitO 

din cameră de propunerile de „îmbunătăţire a bugetului.«

Vomü vedea în cursulü desbaterilorü ce (}ice opo- 

siţia despre bugetü şi peste totü despre starea financiară.

Agitaţiă contra esportului ungurescü.

Intre articulii industrial!, ce se espórtá din Un­

garia, făina şi spirtulü au ocupatü pănă acum o posiţiă 

însemnată. In timpulü din urmă însë esportarea acestorü 

articuîî de provenienţă ungară se arată a fi forte puţină 

promiţătore.

Câtü pentru spirtü amü arëtatü în unulü din nu- 

merii trecuţi ai fóiei nóstre, că d. e. Sêrbii au pusü 

asupra alcoholului o dare de consumü, care tinde 

la totala prohibitare a esportului de spirtü ungurescü 

în Serbia. Totü cu acea ocasiune amü arëtatü, câtü 

de multü s’a împuţinatfi şi va avé încă së se împuţineze 

esportulü de făină alü Ungariei în Serbia.

In timpulü mai nou se vede a fi şi mai ameninţato 

esportulü de făină unguréscá în Boemia. Aci se face o 

formală agitaţiă contra făinei de provenienţă ungară. Çia- 

rulü boemü din Praga »Narodni Listy« stăruesce cu 

totü-adinsulü pe lângă compatrioţii sëi, ca pe viîtorü 

së nu mai cumpere făină de provenienţă ungară. Foiă 

acésta së şi provócá la anumiţi brutar!, despre cari ^ice 

că s’au lápádatű deja de făina unguréscá şi esemplulü 

acestora ílü recomandă din tóté puterile ca së fiă şi din 

partea altora urmatü.

Nu scimü anumifü, cari ar puté fi motivele aces 

torü porniri de antipatiă contra productelorü industriei 

ungurescî. Câtü pentru Ceh!, „Magyar Polgár" e de 

părere, că acésta este unü felü de rësbunare, deórece 

pressa din Budapesta nu sprijinesce pretensiunile lorü 

în cestiunea bancnotelorü. Noi însë credemü, că nu 

puţinfl contribue la scăderea valórei industriei ungurescî 

şî dragostea de care sub forma »patriotismului« se bu­

cură în Ungaria elementulü jidovescü, despre care sciutü 

este, că iubesce fórte multü arta falsificărei, ba adeseori 

chiar şi industriaşii neevrei spre a puté concura cu 

Evreii suntü siliţi a recurge la falsificări. Aşa pentru 

esemplu „Kolozs. Köz.« ne aduce tocmai acum ugü 

casü, întêmplatü cu o fabrică chiar din apropierea d u ­

şului/ care ne face së înţelegemO forte bine pentru ce 

dă îndërëtü esportulü spirtului şi făinei ungurescî.

Fabrica despre care cetimü în »Kolozs. Köz.* fu­

sese dată pe mâna unui arendatorü cinstitü, care a- 

renda, în sumă destulü de frumósá, o plătia regulatü, 

îşi păzea omenia şi producea unü spirtü de calitate es- 

celentă. Dér póte tocmai omenia lui fu causa, că bie- 

tulü arendatoru abia după 6 luni, adecă înainte de a 

espira terminulü arêndàrei, fù delàturatü din arendă şi 

fabrica fù dată pe mâna unui altü »domnü«, care se 

pricepea mai bine la d’ale traiului. Acesta pactase cu 

unü întreprinzătorii, care së-i predea făina de lipsă pen­

tru fabricarea spirtului. Intreprincjëtorulü aflase în apro- 

piare unü soiu de pâmêntü albü şi finü întocmai ca 

făina. Lua din pâmêntulü acesta 25 de kilo şi îi ames­

teca cu 50 kilo făină curată şi o astfelü de amestecă­

tură preda pentru fabricarea spirtului.

Se înţelege de sine apoi că o astfelü de făină 

şi unü spirtü fabricatü din făină de soiulü acesta 

e cu neputinţă së mai aibă trecere. Fabricantul ü 

vetjl bine observase falsificaţia, dér ca rësbunare 

pentru acésta elü aflase de bine a falsifica cumpena 

aşa că orî câtü de rafinată era invenţiunea întreprinză­

torului de făină. în cele din urmă elü totuşî rëmâné pă- 

cálitü, pentrucă cumpëna era astfelü întocmită, încâtü 

înzadarü se aflau la 50 kilo făină alţi 25 kilo pâmêntü, 

pentrucă cumpăna cerea de douë ori atâta pentru ca 

së cumpánéscá o anumită mësurà.

Incà unü comitatű de „modelü.“
Së nu s? supere marele paşă dela Deşiu Bánfy, 

décá ’i vomü spune cu acéstá ocasiune, că i se face con­

curenţă în câştigarea laurilorü „patriotici.“ Nicî comi­

tatulü Solnocü-Dobêca nu este chiar fără păreche, căcî 

mare násdrávanü e d-lü Tisza, sub a cărui stăpânire au 

ínceputü comitatele cu fişpanii şi viceşpanii a se întrece 

în şovinismO.

»Budapesti Hirlap“ ne presentă comitatulü Zólyom, 

ca pe unü comitatű încărcaţii cu „merite» şi ílü pune 

de modelü între tóté comitatele Ungariei. Aceste „dragi* 

de merite le enumërà unü corespondentă alü fóiei ci­

tate şi constau în victoriile ce cjice c& Ie câştigă acestü 

comitatű în lupta de esterminare contra »panslaviştilorii.“ 

Acestü „me.Mtü“ însë corespondentulü îlü atribue însu- 

fleţirei naţionale şi „patriotice“ a bărbaţilorO, cari au 

statü şi stau în fruntea administraţiunei comitatului.

Unulü din aceştî ,bine-meritaţî« bărbaţi este Griin- 

wald Bella, care odiniórá în calitatea sa de viceşpanfl 

alű comitatului a datü prima năvală asupra instituţiu- 

nilorü naţionale ,panslaviste“ şi a constrinsü aşa î- 

cêndü pe guvernü ca së închidă gimnasiulü slavü, ér 

»cuibulü panslavismului«, adecă societatea »Matica“ din 

Turoc-Sf.-Mártinü së o desfiinţeze. După Grünwald a 

urmatü pe tronulü viceşpănescfl alü comitatului Zólyom 

unü „vrednicü“ urmaşO alü sëu, cu numele Carolű 

Csipkay, alü cărui zelü şi însufleţire „patriotică« cores­

pondentulü lui „Bud. Hirl.“ n’are termini pentru a o 

puté lăuda în deajunsü. Causa acestei laude este ur- 

mătorea:

Sub pretextü, că în comitatulü Zolyom s’ar afla 

mai multe numiri analoge, ceea ce de repeţiie ori s’ar ii 

întêmplatü că a adusü în încurcătură oficiulű statisticü, 

nâsdravënulü Csipkay, încă ín anulü 1883 când era 

numai notarü alü comitatului, a propusü comisiunei per­

manente comitatense, ca nu numai numirile de locuri, ci 

eventualú şi a tuturorü comunelorü së se înlocuéscà cu 

numiri mai corespun^ëtôre şi pe câtü va fi cu putinţă 

së li se dea numiri ungurescî.

Propunerea acésta vecp bine pretutindenea a fostü 

primită cu mare căldură, dér esecutarea ei totuşî s’a 

mai tăndălitO pănă în 1884. când Csipkay apucase în 

mână frênele viceşpanatulul peste comitat. Imediatü după 

acésta s’a constituitü o comisiune de 20 membri, care së 

esecute propunerea sa. Comisiunea acésta a statoritü ca 

principiu la maghiarisarea numelorü : 1) Ca së se con­

serve nestrămutate numele mai vechî istorice, 2) Së se 

cruţe astfelü de nume, cari suntü luate dela anumite fa­

milii. 3) Ca însëmnàtatea limbistică a numirilorü së se 

traducă pe unguresce

Pentru constatarea numirilorü istorice au fosíü de­

numiţi din partea societăţii istorice ungurescî Mailâth 

Bela şi Odescalchi Arthur, cari dupăce şî-au terminatü 

lucrările lorü, le-au aşternutO comisiunii de 20 membri, 

care apoi le-a trimisü spre aprobare ministrului de in­

terne. Acesta desbàtêndü împreună eu ceilalţi miniştri 

asupra proiectului de maghiarisare a singuraticelorü nu­

miri, a aflatü necomplectü proiecfulö şi de aceea l’a re- 

trimisü comisiunei de 20, cerèndü încă maghiarisarea 

câtorva numiri de localităţi ce nu erau prevë(Jute în 

proiectü. Astfelü comitatulü în adunarea sa generală 

dela 2D Martie 1886, împlinindü cu cea mai mare acu- 

rateţă cerinţa ministrului, a decisü a se retrimite proiec- 

tulü a doua oră la ministeriu pentru aprobare. Minis- 

teriulü dândü mai ântêiu espresiune de bucuriă asupra 

acestui faptü alü comitatului, cu clansula de 29 Sep- 

temvre a. c. a aprobatü proiectulü, care se va esecuta 

cu diua de 1 Ianuariu 1887.

Astfelü s’a terminatü actulü maghiarisărei numi­

rilorü din comitatulü Zolyom. De observatü e că, prin 

„scrutările* societăţii istorice s’a „constatatü,“ eă locui­

torii acestui comitatű în evulü mediu au fostö „Ma­

ghiari* şi numai mai târziu s’au slavonisatü. Pentru 

argumentarea acestei ipotese se face provocare la 30 

comune, ale càrorü numiri le deducü a fi de origine 

maghiară.

Şi mergêndü aşa înainte, ajungü »patrioţii“ la con- 

clusiunile năsdrăvanului autorü — nu ne-aducemü a- 

minte numele — care a descoperitü că Elinii au fostü 

Maghiari, Românii asemenea, de aci apoi că totü pâ­

mêntulü a fostü maghiarü, şi étá prin urmare că se punü 

basele globului ungurescü.

Nu’i aşa, că basmulü e nostimü?

SOIRILE PILEI.
ha iubileulu primatelui Ungariei, care de 50 de 

anî este chirotonitd ca preotd, a fosta şi Maiestatea Sa 

ImpăratulO, acompaniaţii de ministrulQ-preşedinte Tisza. 

Fişpanuld comite George Maiîalh a. primita pe monarchă 

la gară, unde se afla şi episcopuld Mager. Primatele 

Simorâ îlQ aştepta pe monarchO înaintea palatului pri- 

maţiald. Dupăce făcu o visită primatelui şi dupăce de­

juna, monarchulCi primi omagiele capitulului catedralei 

de Strigoniu, sub conducerea primatelui. După aceea 

primi corpulil oficerilorti dela regmentulG nr. 26 sub 

conducerea colonelului său şi in fine primi pe represen- 

tanţii tuturora autorităţilorii civile sub conducerea fiş-

panului George Mailath. După amé^I monarchulü a fá­

cutü o preumblare prin oraştt, a visilatü capela Sfân­

tului Stefanü, statua lui Pázmány, camera cu tesaurulü 

ş. a. Mai târziu visità seminariulü şi merse şi în sala 

unde se aflau seminariştii, cari îlü salutară cu »éljen « 

Mai departe a cercetatü spitalulü reuniunei „Crucei 

roşie«, gimnasiulü condusü de călugării benedictin! şi în 

fine casarma. Aid a inspectatü trupele, carï au defilatü 

înaintea Maiestăţii Sale, care adresa o mică alocuţiune 

corpului ofîţerescO. ţ)iarele oposiţionale ungurescî <jicü, 

că Tisza n’ar fi índrásnitü a merge singurü la primatele 

şi de aceea sa ascunsü sub măntia regelui.

— x—

Ni se scrie din Simleulü Selagiului cu data 28 

Octomvre n. c. că o mare nenorocire s’a întêmplatü în 

comuna Horediu. In nóptea de 17 a lunei curente, lo­

cuitorii süsü numitei comune au fostü sculaţi din somnü 

prin baterea clopotului dela biserică, care da de scire 

că în satü arde. Ardea edificiulü scolarü şi încă locu­

inţa învăţătorului. Omenii se apucară së stingă foculö, 

când deodată vine o femeiă strigândü în gura mare: 

»Ióné, tre^esce-te\u Cei de faţă încremeniră la au(Julö 

acestorü cuvinte, càci într’adevërü învëçàtorulü ardea în 

casă. Indeşertfl a fostü totă silinţa de a-lű mântui, de­

órece flacăra încungiurase edificiulü din, tóté părţile. Sêr- 

manulü învăţătorO loanü Szabó a arsü totü, fâcêndu-së 

sbrumü. ílü plânge soţia şi 6 copii orfani.«

—x—

Asupra barbarielorü gendarmer esă din Bavanistje, 

despre care amü comunicatü în numërulü trecutü, scrie 

»Banater Post« următorele: »In nóptea de Mercuri spre 

Joi, mai mulţî tineri din classa inteligentă petrecuseră 

în birtulü Maday, fiindü în societatea lorü şi conducëto- 

rulü postului gendarmeriei de acolo, Franz Balogh. Se 

póte vre-unulü din societate a schimbatü câteva vorbe 

cu elü. Cătră ora 1 după mieqfulü nopţii se depàrtà 

Balogh fără së (Jică ceva şi în curéndü se íntórse cu 

totü postulű sëu armaţî pănă ’ndinţi. Aci ordonă încăr­

carea puscilorü, apoi puse’n lanţuri pe doi tineri şi ’i 

escortă la casarmă, stràpungêndu’i pe drumü de mai 

multe orî cu baioneta. La 50 de paşi de birtü opri es­

corta, doi din gendarmî, carî mergeau înainte se deteră 

într’o parte, ér cei de dindërëtü împuşcară pe prisonierî.

— x—

Ni se scrie din Viena, că artistulü cântăreţii 

Popoviă e angajatü la Karltheater pentru operete.

—x—

Totü din Viena ni se scrie, că în scurtü timpü 

noi Românii vomü avea cu o artistă cântărâţă mai multu 

Ea se numesce Aurelia Chitu şi studiézá în ttmpulü de 

faţă în Mïlanü, unde a fácutü deja aşa de mari pro­

grese, încâtü a fostü invitată a da concursulù sëu la 

unü concertü pentru sëracï. E’rofesorii o laudă multü; 

suntü aceiaşi profesori la carï a învăţatfl şi renumita 

cântărâţă Teodorini.
—x—

firăşî a apàrutü o listiş0ră de preoţi pricopsiţi de 

Irefort. Şi asemenea preoţi suntü chemafî a propove- 

dui morală şi a combate iubirea de argintü !

—x—

Ni se scrie din comitatulü Solnocü-Dobêca, cu data 

30 Octomvre n. : »Vineri în 29 Octomvre n. pe la órele

11 şi jumëtate a. m. trecêndü în călătoria mea prin co­

muna Rece-Cristurü, deodată vë(Jui nisce flăcări isbuc- 

nindü din coperişulO unei case. Vêntulü sufla cu pu­

tere şi împrăştia furiosü flăcările printre casële óme- 

mlorü prefácéndü în cenuşă locuinţele şi tóté clădirile 

economice ale celorü mai de frunte 9 gazde în satü. 

Douë óre au fostü de ajunsü pentru a rëmâné bieţii 

omeni fără casă, fără masă şi fără nutreţO de iérná pen­

tru vite; ba chiar viţei, porci şi mulţime de galiţe au 

câçfulü jertfă flacàrilorü, ne lâsândü bieţilorO omenî nici 

atâta, cu câtü să cineze séra. Bine ar fi, décá poporulü 

nostru s’ar deda cu asigurările contra focului, scàpândü 

de pericululü d’a rëmâné pe drumü.“ — Căletorulu.

Dieta croată e convocată pe (Jiua de 20 Noemvre. 

—x—

In Szabadka s’a furatü proprietarului Adolf Geiger 

casa cu bani, în care se aflau 120 bucăt! de câte 1000 

fl., diferite acţiuni, losurî şi obligaţiuni, tóté în valóre 

de 240,000 fl. S’a pusü unü premiu de 5000 fl. pentru 

descoperirea hoţilor ü.

Marţi diminéja în sëpfëmâna trecută era së se în* 

têmple o mare nenorocire pe calea ferată între Simeria 

şi Orăştiă. Necunoscuţi puseră pe şine petri mari şi nu­

mai conductorului locomotivei, care a observatü şi a o- 

pritü în momentulü criticü trenulü, i se datoresce că n’a 

deraliatü trenulü de marfă ce a trecutü desü de diminé(à 

pe acolo. Numai locomotiva a suferitü stricăciuni. Pe- 

trile fuseseră puse pentru trenulü de persóne, care însë 

întârziase. Deunătjile pe linia ferată între Hategü şi 

Puiu a descoperitü cantonierulü o mare grămadă de pe­

tri pe şini.
—x—
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Episcopii sérbescü alu Versetului s’a alesü arhi- 

mandritulü ş. deputalulö dietalü Ilarionű Ruvaracü.

—x—

La judecătoria cercuală V din Pesta şi Ia ocârmu- 

irile cercuale suntü în cursö 24,000 procese de preten- 

hne în contra secvestrărilord erariale. Suntü caşuri, 

In care mai multe persóne locuescü împreună într’o o- 

daiă şi se secvestrézá lucrurile tuturorü acestorü persóne 

deşi nu tóté datorescü, aşa că procesele de excindere se 

Incrucişâză unele cu altele. Cheltuelile acestei proceduri 

de pretenţiune ínsé consumă de regulă valórea obiecte- 

orü pretinse.

—x—

Guver nulii românii e în vorbă cu o casă englesă 

pentru cumpărarea a doué vapóre de résboiö, scrie 

»Résboiulü“.

—x—

Acelaşi (Jiarü spune, că economii se vorü face în 

bugetele tuturorü ministerielorü, afară de acela alü rés- 

toiului, unde cheltuelile se vorü spori eátü de multü.

—x—

La scóla de artele frumése din Párisii, d. Negrescu, 

onü Románü, a obţinută medalia întâiu la concursulü de 

finele anului pentru arhitectură.

—x—

Concertulü societăţii filarmonice de aci sub con­

ducerea directorului de musică A. Brandner? se va da 

Vineri séra în 5 Noemvre n. în sala Hotelului Nr. 1 cu 

ormătorulO programú: 1. Beethoven: Simfonia Nr. 6 

ta F-dur (orhestra, simfoniă pastorală), a) Scenă la pá­

ria, b) Veselă întrunire a téranilorü, — tempestă, — 

fnrtună, — [cântula păstorului, — simţemintele vesele 

ţi mulţămit0re după furtună. 2. Vieuxtemps : Goncertü

io A-moll pentru violoncelü cu acompaniare de orchestră 

(solistü: d-lü Carol Pöschl.)3. Wagner Richard: Ouver- 

lare la opera ,Tannhăuser şi résboiulü cântăreţiloră la 

Wartburg.“ — începutulü la 8 óre-

Astă sérá, Marti, trupa teatrală germană va juca 

»Der Weg zum Herzen«, comediă în 4 acte de L’Ar- 

ronge. Mâne seră Mercuri primulü debutü alü cântă­

reţului de operete şi comicului Jean John în „Gaspa- 

rone«, operetă în 3 acte.

Trupa directorului Dorn a datü pănă acum doué 

cicluri de representaţii. Astăcjî, Marţi, se începe abona- 

mentulü pentru alü treilea ciclu de 12 representaţii. De 

acumö încolo direcţiunea promite, că va da şi mai multe 

operete. Cátü pentru drame şi comedii, aceste se ese- 

cntă ca multü succesü.

Sfinţirea catedralei dela Cartea de Argeşii.
(F ine.)

Toţii Duminecă, după serviţiulQ sfinţirei, s’a serviţii 
poporului în curtea seminarului, din partea ministeriului 
cultelorO şi a Episcopului Genadie o masă, la care s’au

- ospStatO mii de locuitori. Pentru acesta masă s’au tă- 
iatâ 7 vaci şi s’au întrebuinţată 5000 de pânî. Epis- 
copulfi Ghenadie a luata o parte însemnată la plata a- 
cestui ospâţa populara, cum arareori se vede.

A doua <Ji, Luni, la ora 7 de diminâţă, s’a făcuta 
si. Liturghiă în biserica catedrală şi pomenirea ctito- 
rilorfl printr’unâ parastasii, oficiata de archimandritulO 
Hariton, vicarula Episcopiei Hîmnicului si Noului Severinfl, 
Înconjuraţii de 4 preoţi şi 2 diaconi.

După terminarea sf. Leturghii, panachida s’a făcuţii 
de Episcopuia de Argeşii, care a cetitil şi molitvele de 
deslegare la mormintele ctitorilorO, aflate chiar în inte- 
riorula catedralui şi au<Jindu-se semnalulii sosirei Regelui 
şi Reginei, cari veneau în trăsură, escortată de una es* 
cadroaâ de călăraşi, pentru a asista la punerea petrei 
fhndamentale a palatului episcopala. Episcopuia de Ar- 
geşfl, încunjurata de cleră a întâmpinată pe Regele şi 
Regina în mijlocula curţii şi cu toţii s’au îndreptată spre 
locuia dela spatele altarului, unde se va ridica nouia 
palatâ şi unde se afla preparată o masă, acoperită cu 
op6lă de stofă brodată cu firO, pe care erau aşe4ate 
una vasft de arginta cu apă, sf. Evangheliă şi Crucea şi 
dou§ sfeşnice cu luminări aprinse. In faţa acestei mese 
se aflau aşe4ate pe una covora douâ Tronuri îmbrăcate 
Id stofe naţionale pentru Suverani.

Sfinţirea apei se începu de Episcopuia de Argeşa 
In presenţa Suveranilora, a miniştrilora ţârei, a înaltului 
derft neoficianta, şi a unui forte numerosa publica. In 
timpulâ acesta arhitectuia Lecomte a presintata Regelui 
ţi Reginei câte o mistriă de arginta cu inscripţiuni pe 
dfinsele, şi legate cu panglici tricolore pe cari Suveranii 
le-au ţinuta în mâni pănă ce s’au coborîta la punerea

i pietrei fundamentale.

După sfinţire Episcopuia Ghenadie a presentata spre
i sărutare sf. Cruce Regelui şi Reginei, pe cari ’i-a stro- 
; pitii cu apă sfinţită, stropinda de asemenea Inaltuia clera,
\ miniştrii şi poporula. Apoi Episcopulu de Argeşa, îm­
preună cu Regele şi Regina, Metropolitula Moldovei, 
EpiscopulO Buzâului şi miniştrii, s’au coborîta la locuia 
isâpatti pentru punerea temeliei, unde Regele şi Regina 
;an fosta mai întâiu încinşi cu câte una şorţa de atlasa 
albii şî dupăce s’au pusa într’nna tuba masiva de metala 
de însăşi Regina plănuia şi inscripţia palatului episco­
palii cu mai multe monete naţionale şi închisa cu una 
capacfl, acesta a fosta aşezata de Suverani în loculu 
pregătita pentru temeliă, stropindu-se tubuia şi locuia cu 
aiasmă de însuşi Episcopuia de Argeşa; s’a acoperita 
icelti tubQ cu o pla?ă de metala, în juruia căruia Regele

şi Regina au pusa cu mistria vara şi cărămidă, Regele 
la capëtula de susO şi Regina la cela de josa, ér în 
părţile laterale şi mijloca varuia şi cărămidele au fosta 
aşezate Metropolitula Moldovei de Episcopuia de Argeştt, 
de Episcopuia Buzëulni şi de ministrulü cultelorü.

Apoi Regele şi Regina împreună cu derula şi 
cu persônele ce se coborîseră se retraseră în faţa 
locului temeliei, unde unü fotografa fotografia acâstă 
solemnitate, ér Lecomte acoperi temelia cu o lespede. 
După aceea Regele şi Regina se suiră în trăsura regală 
şi se reîntorseră la reşedinţa regală. Aici Regele şi Re­
gina se suiră în o altă trăsură deschisă, trasă de 8 cai, 
şi se reîntorseră la Pitesc), conduşi pănă la barieră de 
întréga populatiă, care a urata călâtoriă bună Suverani- 
lorü, manifestându-le din nou simţimentele adêncei lorü 
recunoscinţe şi a viei lorü bucurii, că i-au avutü de 
6speţi în mijlocula lorü în timpü de douâ L1311!
sérà, Episcopuia de Argeşfi Ghenadie a binevoitü a în­
truni la masă corpulü ofiţeresca alü regimentului 4 de 
dorobanţi şi 5 artileriă, precum şi mai mulţi înalţi Pre­
laţi şi civili. Astfela se sfîrşi măreaţa serbare, la care 
au asistata ca la 1000 de preoţi din totă ţera.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

TÎRNOVA, 2 Noemvre. — Marea Sobranie 
s’a deschisă eri înainte de am4dî. Regenţii Stam- 
bulov şi Mutkurov urmaţi de oficerii garnis6nei 
au ocupată locă pe estradă. Stambulov ceti ună 
discursă, în care schiţă nisuinţa regenţei după 
lovitura de stată din 21 Augustă, desemnândă 
ca cea mai importantă convocarea Adunărei în 
acopă d’a alege ună principe. Speră că repre­
zentanţii poporului voră alege ună astfelă de 
principe, care îşi va consacra vi£ţa apărării in- 
tereseloră patriei şi va duce naţiunea pe calea 
progresului. — Caravelov, care a r&masă în 
Sofia, şi-a dată subscrierea prin telegrafă. So- 
brania a păşită la alegerea biuroului.

In faţa atitudinei Rusiei, sesiunea Sobraniei 
va fi f6rte scurtă. Alegerea principelui, probabila 
în persona prinţului Waldemar de Danemarca, se 
va îndeplini în trei-patru dile.

Alaltăeri au fostă liberaţi din arestă Gruev 
şi Benderer.

Concertulü Nagy. In 13 a lunei trecute, în legă­
tură cu câteva mici piese jucate de trupa d-lui Dorn, a 
data şi cunoscutula vírtuosü în fluera d. Iacoba Nagy 
una concerta, asupra căruia voimü sé revenimü cu câteva 
cuvinte. Renumele d-lui Nagy, care a făcuta din fluerulü 
eiobănesca una instrumenta de artă, eoncuréndű cu ori­
care concertista cu flautuia, este bine stabilita şi forte 
lăţită. Nu ne rémáne dér decâta a constata, că con- 
certula memorata ne-a convinsa din nou despre arta 
escepţională cu care d. Nagy scie sâ sc0ţă din fluera 
tonurile cele mai admirabile. Surprin^étóre au fosta 
duetele în terţe ce le-a esecutata într’o resuflare în ada­
gio în fantasia-potpouriu, ce a compus’o însuşi, şi neîn­
trecuta remâne gingaşula şi duiosula cânteca ala pâcu- 
rarului româna din Valea Haţegului, care şi a perduta 
oile şi cântă cu jale autjinda ecoulü fluerului sâu. Me­
rită amintire deosebită şi composiţia frumósá a d-lui 
Nagy pe fluerulü-mare-alto după motivele lui Cari Maria 
Weber. Aplause repeţite şi sgomotóse au secerata tóté 
piesele programului alesă.

DIVERSE.

Cununiă. — Traianü Vlassa, fiiula vice-protopo- 

pului din îndoia, îşi va serba în 14 Noemvre n. cununia 

sa cu d-şora Iudita Bogdanii din Ighiu, fată orfană de 

preot a sârmana gr. cat. — Ii dorima tinerei părechi 

viâţă fericită!

Crescerea economică a vtyëilorü. — Unü cultiva- 

torü englesa pretinde că ela pôte së crească în fiăcare 

ana 50 - -55 de Ţiţei cu laptele dela 4 vaci ; étà cum 

procédé: Ela cumpără viţâi bëtrânï de câte (Jece Ş* 

le dă 3 litre de lapte pe 4i în timpa de 5 4*le î de aci 

micşor0ză cantitatea de lapte şi o înlocuesce cu făină 

de grâu fiértâ ; peste vre-o câte-va qfile? făina de grâu 

o înlocuesce cu făină de orza pe jumâtate şi cu făină 

de ovësa; şi pè urmă le dă turte de ina pulverisate în 

proporţiă de 259 grame de viţâia. In urmă pune fênü 

de calitate bună într’o putină, şi diminâţa se varsă peste 

ela apă caldă, de unde resultă una ceaiu pré nutritora. 

Se amestecă séra şi dimin0ţa preparata, şi se dă căldi- 

cela viţâilora, în proporţiune de 5 litri la mâncare, ceea 

ce costă pe sëptëmânâ 2 1. n. Când viţeii începa a ru~ 

mega, li se pune dinainte puţină făină de turtă, şi pu­

ţina fênü nu pré uscata ca së mânce. Iérna se potü hrăni 

cu paie tocate, cam de 3 cent. de lungi, care së udă 

cu apă fiartă, în care pune së se disolve, pentru fiăcare 

vitëlü 500 grame de turte, amestecate cu făină de grâu. 

Este bine a ţinea viţăii pe unü pământa uscata, şi în­

tr’o Yăcăriă cu o atmosferă caldă iérna. La hrana ce

li se dă trebue së li se pună şi puţină sare.

Evangeliulü scrlsu de regina României, pentru bi­

serica de ArgeşO, despre care am scrisü în nr. penultima 

este una capa-de-operă. Despre acéstâ lucrare admi­

rabilă, găsima în »Românulü« următdrele şire: „După

desemnurile şi podóbele artistice, imaginate şi lucrate de 

M. S. regina, mănăstirea episcopală a Argeşului va avé 

unü evangeliu, a cărui legătură şi sc6rţă alcátuescü unü 

tota superba, demna de a provoca admiraţiunea biblio- 

fililora eelora mai exigenţi. Cele douâ-spre~4ece evan- 

gelii, scrise ân litere gotice aurite de Maj. Sa, suntü 

împodobite pe de mărgini cu nisce enluminures arabes­

curi cu admirabile subiecte. S’ar crede privitorulü în 

faţa unora lucrări datorite acelorü stăruitori lucrători [ai 

evului mediu, cari închişi în mănăstiri, consacrau ani în­

tregi împodobirei unui Breviar, unei cărţi de rugăciuni 

séu unui evangeliu. Paginele scrise şi adornamentate 

de M. S. regina ne aducü aminte bogatele pagine ale 

cărţilora religióse, espuse în vitrinele bibliotecii Ambro- 

siane din Milano. Cruci, tabele, lucrări, pe cari M. S. 

regina le-a esecutatü singură, suntü în numérü mare. 

In esecuţiunea tuturora, se vede îndată acea puternică fan­

ta siă pe care Carmen Sylva o cercuiesce totdéuna c’uaü 

gustü esteticü din cele mai alese. Lucrurile M. S. regi­

nei vorü alcătui printre odórele noului monumentü, în 

tesaurulü mănăstirii, colecţiunea cea mai rîvnită.“

Şorecii de câmpii. — Aceste ro4étóre pe cari să­

tenii noştri ’i numescü „Poponeţi" se înmulţescti câteo­

dată în aşa mare numörü, íncálü stricăciunile lorü devinü 

însemnate, Generalminte Poponeţii îşi alega locuia lorü 

de şe4uta — unde îşi facă găurele lora în pământa— 

prin ţelini şi suhate. Rara Îşi facü găuri prin locurile 

ce se ară în fiăcare anü. Stricăciunile mai însemnate 

ce aducă recoltelora aceşti ş6recl galbeni şi lungi se 

observă mai alesă pe marginea holdelora ce se în- 

vecinesca cu asemenea ţelini şi locuri lăsate pentru su- 

hata. Ei strică mai multa decâta mănâncă séu decâtă 

îşi facă provisiunî pentru érná şi „tocătura* spicelorü, 

séu a grânelora cu paie cu tota, e aşa de mare câteo­

dată încâta se perde recolta pe o lăţime însemnată. In 

anii secetoşî ei se înmulţesca fórte multa şi ’i ve4I ri- 

dicându-se şi alergânda isolaţi, în mare numâra, chiar 

4iua. Suntü fórte ageri şi cu greu cânii jitarilorü îi 

pota prinde. Ei trebuesca distruşi în alta chipü. Nu 

povâţuesca a se pune eăpcânî séu otrăvi, căci nu e nici 

practica şi e şi periculosa pentru alte animale folositóre. 

Recomanda însâ a-i asfixia turnânda pe găurelele lorü 

pişălău. Acesta mijloca, apoi, e fórte buna şi din punc- 

tula de vedere că se îngraşă pământuia şi plantele ce se 

vorü cultiva, apoi, în acele locuri vorü fi mai bine 

hrănite.

Sarea ca medicamenta. — După d-lü dr. Burg- 

graéve, profesorü la universitatea din Gand, sarea fe- 

resce de orice bolă. Sarea e marele agentü regulatora. 

Omulü care mănâncă pâne nesărată după unü frecare 

timpü se îmbolnăvesce şi chiar móré. După acestü doc- 

torü ce dă esemple de vindecări prin apă sărată, ofti­

coşii se potü însănâtoşi bând apă sărată, ér ómenii cari 

béu lapte fórte sărata nu se îmbolnăvesca de coleră. 

Sarea nu numai că te feresce de bólé, dér te ajută sé 

trăescî multa. Omula care voesce sé fiă sánétosü tre­

bue sé consume — în timpi ordinari — 20 grame de 

sare pe 4>- 1° casa de b0lă dactorula trebue sé regu­

leze doza.

Petele de grăsime se scota de pe haine şi stofe cu- 

răţindu-se, pe cátü se póte de bine, cu unghia, apoi se 

pune o hârtiă mai subţire şi se trece pe d’asupra cu 

unü fierü íncálíjit.ü; décá se repetă, punându-se altă hăr- 

tiă curată, se scóte grăsimea, care trece în hârtiă. Se 

póte încă întrebuinţa benzină şi uloiulü de petroiiu dér 

e şi mai bine d’a se întrebuinţa fierea de bou amestecată 

cu apă, precum facü unii soldaţi francesî pentru a’şi scóte 

petele de pe pantalonii lorü.

Schiopatulu cailoru. — Din diferite pricini, între 

cari se pota numéra şi acelea a neîngrijirei ce se dă 

cailorü de unii călăreţi séu de vizitii, când înhamă, când 

se mână şi când se potcovesca caii, mulţi cai şi mai 

alesă din cei tineri şi iuţi se strică, deveninda mai ade- 

sea-orî şchiopi. Schioparea nu e b01ă, ci e semnulü prin 

care vedema că calulü a cápátatü o infirmitate mai multü 

séu mai puţina trecétóre. In România sunta mulţi cai 

şchiopi şi cu greu se póte spune cu siguranţă din care 

anume pricină. Când se cumpără dela târguri cai, tre­

bue a se pune multă băgare de sémá, căci schioparea nu 

e totd’auna aparentă. Caluia trebue observata în grajdü, 

décá nu care cumva ţine vr’una piciora mai puţina multü 

la una loca ca celelalte; se íncércá dându-se la córdá, 

se íncércá când se scotü din grajdü şi când se bagă înă­

untru după ce au mersü câtva. Schiopatulü se cunósce 

mai multü décá se íncércá calulü pe unü locü tare, pa- 

vatü, dându-se la trapü şi ascultându-se décá sgomotulü 

paşilorfl e regulatü. (»Gazeta Săteanului“).

MB* Numere singuratice din „Gazeta Transilva- 
nieiil a 5 cr. se pota cump&ra în totungeria 
lui I. GMOSS, şi în librăria d-lui Nicolae
I. Ciurcu.

Editorü: Iacobü Mureşiann.

Redactorü responsabilü Dr. Aurel Mureşiann
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Onrsulft la borsa de V iena

din 30 Octomvre st. n. 1886.

Rentă de aurâ 4°/0 . . . 103 80 
Rentă de hârtiă 5% • • 92.95 
Imprumutulâ căilorâ ferate 

tingare . . . . . . .  151.25
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.20 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 115 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  104 50

Bonuri rurale ungare . . 104.40 
Bonuri cu cl. de sortare 104.50 
B nuri rurale Banat-Ti-

m iş t l......................... 104.50
Bonuri cu cl. de sortare 104.50 
Bonuri rurale transilvane 104 50

Bonuri croato-slavone . . 104.75 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................98.50
Imprumutulâ cu premiu

ung.............................. 121 —
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 50 
Renta de hărtiă austriacă 83.50 
Renta de arg. austr. . . 84 50 
Renta de aurii austr. . . 113 80 
Losurile din 1860 . . . 138 50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  866 —
Act. băncel de creditâ ung. 292.25 
Aict. băncel de creditG austr. 279.90 
Argintul ii —. — GalbinI

împărătesei .............. 5.91
Napoleon-d’orI . . . .  9.88 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.25 
Londra 10 Livres sterlinge 125.05

B ursa  de Bueuresci.

Cota oficială dela 18 Octomvre st. v. 1886.

Renta română (5°0). . .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%) .

* 11 f) (5%) •
» » urban (7°/0) .

» » * (6%) •
» ♦ » (5°/0) •

Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« > » Naţională ---

Aurii contra bilete de bancă .
Bancnote austria ce contra aurii.

Cump. vênd.

92— 93—
94— 95—
88— 89—
33— 34 —

103x/a io t1/*
87— 88—

100— 101—
92— 93—
84— 84V.

15.V*
2.02-

16.—
2.03

Cursulu pieţei Braşovâ

din 1 Noemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump„ 8.44 Vênd 8.47

Argint românesc . . . . . , » 8.40 » 8.45

Napoleon-d’o r î ................ . . » 9.86 à 9.88

, , » 11.23 » 11.26

, , » 10.23 •. 10.26

» 5.91

Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 » 101.50

Ruble Rusesci................ , , » 117.— » 118.-

Discontulü . . . 7— 10 °/9 pe anü.

Se caută m

Unii maestru lemnaru căruţaşii!
__________________________________________ ______________> i__________

Voescă să cedezu gratis patru pog6ne de pămentă cui- 
tivabilă şi lemne pentru construită locuinţă

Unui maestru lemnaru căruţaşu.
Asemenea mai cedezu gratis lemnăria de lucru din 

pădurea mea pentru facerea căruţeloră în timpii de doi ani, 
din care lemnăriă va lucra măestrulă căruţaşii in beneficiulu 
său. In schimbă va învăţa măestria câruţăriei câte trei bâeţi 
pe anii fără plată şi va lucra pentru trebuinţa moşiei mele 
cărutăria necesară, încâtă se va atinge de meşteşugulii său. 

Pământulă îlu cedezu pentru veciă.
A se adresa la P. N. Slăyescil în comuna Cepari Băr- 

seşti, plasa Oltu-Topologă, judeţulu Argeşii, s6u în comuna 
Şuiei, plaiulă Loviştei, judeţulu Argeşu, în România, s£u sub 
adressa:

X. »lavesen,

judecătorii la tribunalul Tlfovâ.

3—3 în Bucurescî .

Posturi de medici vacante.
Infiinţându-să în districtulă Rîmnicu-Sărată (România) nu- 

mărulu legalii de posturi de medici de plasă (cercă,) retribuite cu 
450 franci léfá şi diurnă pe lună, ínvitü prin acésta publicaţiune 
pe toţi domnii colegi, de naţionalitate română, cari dorescă a ocupa 
asemenea funcţiuni, a se adresa pentru ori ce informaţiuni la sub 
semnatulu. Cei ce nu posedü împământenirea potu otyiné postu­
rile în cestiune angagiându-se provisoriu cu contractă pe timpü de 
celű puţină unü anü. Actualmente suntu trei posturi de medici 
de plasă vacante.

Dr. Octaviu Blasianü,
medicö p r ima r ü  de d i s t r i c tö  

1—3 La: R. Sáratü (Románia.)

Avisu d-loru, abonaţi!
Rugămu pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiascâ a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe făşia 
sub care au primită c}̂aru^  nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa lă­
murită şi să arate şi posta ultimă. ADM INISTR. „GAZ. 1RANS«

Mersulil trenurilorü
Valabilă delà I Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Telusü-Aradií-Budapesta a calei ferate orientale de statú reg. ung.

Predealü-Budapesta

Bucurescî

Predealâ

Timiştt

Braşovfi

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodfl
Haşfaleu

(
(

[jElisabetopole 

Mediaşii 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

CrăciunelO 

TeinştH 

Aiudü
Vinţulti de süsü

Uióra
Cucerdea
Ghirisft

Apahida

Clttşin |

Nedeşdu

Ghirbfiu

Aghiriştt

Stana
Huiedinfi

Ciucia
Bucia

Bratca
Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Yásárhely 
Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

Trenü
de

persóne

Tren
accelerat

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5»
5.10 
5.30

4.50

9.32 

9.56 

10 29

603
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

Trenü
omnibus

4.16
5.02
543

6.15
7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

fl.19 
11.31

11.52 
12.31 
12.48
1.22 
2.18 
2.48 
2.56 
3 64 
451 
5.28 
5 56

10.55
1.23
3.24

Trenfi
omnibus

Budapesta—Predealü

Trenü
de pers.

Tren 
I accelerat

8.00

10.05
2.15
6.05

8.00,
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12 16 
12.50, 
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50 
7.2S

Trenü i Trenü Treûü 
omnibus de omnibus 

__ I persóne |

Nota:  Órele de nópte suntü

Viena 11.10
3.10

1 —
Budapesta 7.40 2.— 6.20

Szolnok 11,05 3.58 7.38 9.34

P. Ladány 2 02 5.28 5 40 11.26
Oradea mare 4.i2 6.58 9.14 1.33

Várad-Velencze — — 9.24 2.06
Fugyi-V ásárhely — — 9.41 2.17
Mezö-Telegd — 7.33 10,19 2.40
Rév — 8.04 11.38 3.24
Bratca — — 12.18 3.47
Bucia — — 12.54 4.07
Ciucia — 8.58 1.57 4.33
Huiedin — 9.28 3.11 5.15
Stana — — 3.40 5.3 i
Aghiriş — — 4.15 5.55
Ghirbéu — — 4.36 6.07
Nedeşdu — — 4.58 6.24

Cluşiu |
— 10.28 5.26 6.43

11.00 __ — —

Apahida U 19 — — —

Ghiriş 12 30 — — —

Cucerdea j 1.01
106

—
. _—_

Uióra 1.13 __ — —

Vinţulti de sust 1.20 — — —

Aiudü 1,41 __ — —

Teiuşă 2.C0 — — —

CrăciunelO 2.35 — — —

Blaşii 2.48 — — —

Micăsasa 3.20 __ — —

Copşa mii, 3 36 — — —
Mediaşii 4.00 — — —
Elisabetopole 4.3" — — —
Sigiş6ra 5.12 — — ■—
Haşfaleu r>.37 — — —

Homorod 7.02 — — —

Agostonfalva 7.43 — — —

Apatia 8.11 — — —1

Feldióra 8.41 — — —

Braşovii |

Timişii

9 21 __ — —
— 5.45 .— —

— 6.22 — —

Predealü ^

Bucurescî

ître liniile gróse.

_ 6.47 —
—

11.45

8.00 
11.4i 
2.31

7.08 
7.36 
9.06 
9.53 

10.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.14 
12.12 
12.30 
1.12 
1.32 
2.18 
3.03 
3.49 
4.28

6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

Tipografia ALEXI Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiuştk- IradA - B udape s ta B udapes ta- lradA -T e iuşA .

Trenü Trenü Trenü de Trenü de Trenü Trenfi
omnibus omnibus persóne persóne de persóne omnibui

Teiuşft 11.24 -— 2.40 Viena 11.10 12.10 _
Alba-Inlia 11.59 - 3.14 B u d ap e s ta 8.20 9.05 —
Vinţulti de josü 12.30 - 4.2á 11.20 12.41 _
Şibotă 12.52 - 4.50 Szolnok

4 10 5.45 —
Orăştia 1.01 - 5.18 A rsd ft 4.30 6.— 7.04
Simeria (Piski) 2.03 - 5.47 I Glogovaţii 4 43 6.13 7.22
Deva 2 52 - 6.35 Gyorok 5 07 6.38 7.58
Branicica 3.23 - 7.02 Paulişă 5.19 6.51 8 17
llia 3.55 - 7.28 Radna-Lipova 5.41 7.10 8 36
Gurasada 4.08 - 7.40 Conopü 619 7.37 __ j
Zam 4.25 - 8.11 Bérzova 6.28 7.55 —
Soborşin 530 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 —
Bërzova 5.56 - 9.33 Zam 8 01 9.12 —
Conopü 6.27 - 9.53 Gurasada 8 34 9.41 _
Radna-Lipova 6.47 - 10.27 Ilia 8 55 9.-8 _
Paulişfi 7.28 - 10.42 Branicïca 9.19 10.17 —
Gyorok 7.43 - 10.58 Deva 9 51 1042 —
Glogovaţii 7.59 - 11.25 Simeria (Piski) 10.35 1107 —
A rad ft 8.28 - 11.39 Orăştiă 1 1 .11 11.37 —

Szolnok 1 8.42 - 452 Çibotü 11.43 12.— —
__ - 5.12 Vinţulă de josü 12.18 12.29 -.

B ud ap e s ta — - 8.20 1 Alba-Iulia 12.36 12.46 __
Viena — 6.05 Teiuşft 1.29 1.41 —

A rad ă- T lm lş0 ra S im e r ia  (Piski) P e tro şe n l

Trenü Trenü de Trenü Trenü de Trenfi Trenü
omnibus persóne mixt persóne omnibnB mixt

A rad ft 5.48 6.05 S im e r ia 11.25 2.42
Aradulü nou Ö.19 — 6.33 Streiu 11.58 - 3.25
Németh-Ságh 6.44 - 6.58 Hategü 12.46 - 416
Vmga 7.16 - 7.29 Púi 1.37 - 5.11
Orezifalva 7.47 - 7.55 Crivadia 2.24 — 5.58
Merczifalva — - — Baniţa 3.05 - 6 41

T lm ifó ra 9.02 - 9.08 P e tro şe n l 3.37 - 7.12

T im iş6ra-A radA Petroşenl*—S im e r ia  (Piski)

Trenü de Trenü de Trenü Trenü Trenü Trenű
persóne persóne omnibus de pers. omnibus mixt

T im iş0 ra @.25 5.00 P e tro şe n l 10 07 6.10
Merczifalva — - — Baniţa 10 48 - 6.53
Orezifalva 7.46 - 6.32 Crivadia 11.25 - 7 37
Vinga 8.15 - 7.02 Pui 12.05 - 8.20
Németh-Ságh 8.36 - 6.23 Haţegtt 12.42 - 901

- Aradulü nou 9.11 - 8.01 Streiu 1.22 — 9.52
Aradft 9.27 - 8 17 Himerii» 153 - 10.31


